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Мотивационный компонент в профессиональном 
дискурсе преподавателя английского языка онлайн 

Аннотация. Статья посвящена изучению мотивационного компонента в профессиональном 

дискурсе преподавателя английского языка, работающего в онлайн-формате. В условиях 

дистанционного обучения, когда традиционные невербальные инструменты педагогического 

воздействия существенно ограничены, задача поддержания учебной мотивации обучающихся 

становится ключевой прагматической задачей преподавателя. Работа анализирует конкретные 

речевые средства и дискурсивные стратегии, используемые педагогами — носителями 

английского языка на всех этапах онлайн-занятия: организационном (приветствие, установление 

контакта), основном (введение и закрепление нового знания) и завершающем (обратная связь, 

анонс следующих занятий). На материале транскриптов открытых онлайн-уроков платформы 

Smrt English выявляются и систематизируются основные речевые тактики мотивирующего 

воздействия: стратегия солидарности и совместного действия, тактика похвалы и авансированного 

одобрения, апелляция к концептам простоты/сложности, нормализация ошибок как педагогический 

приём, применение игровых метафор достижения и персонализация учебного содержания. 

Особое внимание уделяется роли различных типов речевых актов: экспрессивов, директивов, 

комиссивов, репрезентативов в реализации мотивирующей функции дискурса. В результате 

установлено, что мотивационный компонент пронизывает все уровни и этапы профессионального 

дискурса преподавателя английского языка онлайн, выступая не факультативным, а 

структурообразующим элементом данного вида институциональной коммуникации. Выявленные 

дискурсивные тактики образуют устойчивую систему компенсаторных речевых средств, 

замещающих в онлайн-пространстве инструменты невербального воздействия, характерные 

для традиционного офлайн-занятия. 
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Введение 

Антропоцентрическая направленность современной лингвистики выдвигает на первый 

план изучение речи человека в его профессиональной деятельности. Педагогический дискурс 

как особый вид институционального общения давно привлекает внимание исследователей, 

однако в условиях масштабной цифровизации образования он приобретает принципиально 

новые черты, требующие специального изучения. Стремительный переход преподавания 

иностранных языков в онлайн-формат, ускоренный событиями пандемии COVID-19 и 

закрепившийся как устойчивая образовательная практика, поставил перед педагогами задачи, 

прежде не существовавшие в таком масштабе.1 

В условиях дистанционного взаимодействия, опосредованного экраном, камерой и 

цифровыми платформами, традиционные инструменты педагогического воздействия претерпевают 

существенные трансформации. Невербальные сигналы — жест, проксемика, мимика, 

интонационная непосредственность «живого» голоса, — которые в офлайн-аудитории создают 

естественную мотивирующую среду, в онлайн-формате либо существенно редуцированы, либо 

полностью исключены из коммуникативного арсенала педагога. 2  Это влечёт за собой 

радикальное перераспределение функций внутри дискурса: нагрузка на вербальный компонент 

многократно возрастает, а среди его функций мотивирующая выдвигается на первый план. 

Проблема учебной мотивации в иноязычном образовании имеет глубокую теоретическую 

разработку 3 , однако применительно к онлайн-формату она приобретает новое измерение. 

Исследователи фиксируют характерное для дистанционного обучения увеличение разрыва 

между высокомотивированными студентами, демонстрирующими высокий уровень самоорганизации 

и адаптированности к автономному учению, и менее заинтересованными обучающимися, 

оказавшимися малоспособными к самостоятельной учебной деятельности.2 В этой ситуации 

роль преподавателя как создателя и поддержателя учебной мотивации существенно возрастает: 

именно его дискурс становится главным инструментом вовлечённости студента в образовательный 

процесс. Вместе с тем коммуникативно-прагматические характеристики профессионального 

дискурса преподавателя английского языка онлайн — и в особенности его мотивационный 

компонент — остаются слабо изученными. Существующие работы, как правило, либо 

описывают общие особенности дистанционного обучения иностранным языкам [1; 2], либо 

анализируют отдельные аспекты педагогического дискурса вне онлайн-специфики 4  [3], не 

интегрируя эти направления в единую аналитическую рамку. 

 
1 Мильруд Р.П. Теория обучения иностранным языкам. Английский язык: учеб. пособие. — 2-е изд., перераб. и 

доп. — М.: Юрайт, 2022. — 406 с. — URL: https://urait.ru/bcode/496097 (дата обращения: 20.03.2026). 

2  Абиева Н.Р. Коммуникативно-прагматические характеристики профессионального дискурса преподавателя 

английского языка в онлайн-обучении: дис. … канд. филол. наук: 5.9.6. — М.: МГИМО, 2024. — 184 с. — URL: 

https://mgimo.ru/upload/diss/2024/abieva-diss.pdf (дата обращения: 20.03.2026). 

3 Зимняя И.А. Психология обучения иностранному языку в школе. — М.: Просвещение, 1991. — 222 с. — URL: 

https://www.phantastike.com/common_psychology/psyc_teaching/djvu/view/ (дата обращения: 20.03.2026). 

Китайгородская Г.А. Методика интенсивного обучения иностранным языкам. — М.: Высшая школа, 1986. — 

103 с. — URL: https://www.booksite.ru/fulltext/kitaigorodskay/text.pdf (дата обращения: 20.03.2026). 

4  Габидуллина А.Р. Педагогическая лингвистика. — Горловка: ГГПИИЯ, 2011. — 157 с. — URL: https://textarchiv

e.ru/c-2245472-pall.html (дата обращения: 20.03.2026). 
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Настоящая статья восполняет указанный пробел. Её цель — выявить и систематизировать 

дискурсивные стратегии и тактики мотивирующей направленности, используемые преподавателями-

носителями английского языка на всех этапах онлайн-занятия, и дать их коммуникативно-

прагматическое описание. Для достижения этой цели решаются следующие задачи: 

(1) определить теоретические основания изучения мотивационного компонента в учебно-

педагогическом дискурсе; (2) описать материал и методику исследования; (3) систематизировать 

речевые тактики мотивирующей направленности в соответствии со структурой онлайн-занятия; 

(4) охарактеризовать типы речевых актов, задействованных в реализации мотивирующей 

функции; (5) установить связь мотивационного компонента с лексическими и синтаксическими 

параметрами дискурса преподавателя онлайн. 

Актуальность работы обусловлена, с одной стороны, возрастающей ролью онлайн-

образования в современном мире и дефицитом лингвистических исследований данного 

феномена; с другой — практической потребностью в описании конкретных речевых 

инструментов, обеспечивающих эффективность мотивирующего воздействия преподавателя 

иностранного языка в дистанционном формате. 

 

1. Теоретические основы исследования 

1.1 Учебно-педагогический дискурс: структура и функции 

Профессиональный дискурс преподавателя иностранного языка принято квалифицировать 

как учебно-педагогический дискурс (далее — УПД) — особый вид институционального 

общения, сочетающий нормативно заданные параметры институциональной коммуникации с 

индивидуальными стилевыми особенностями конкретного педагога.4 В.И. Карасик рассматривает 

педагогический дискурс как «ритуальный» тип институционального общения, ориентированный 

прежде всего на социализацию адресата [4]. Вместе с тем Г.А. Габидуллина подчёркивает, что 

педагогический дискурс не сводится к ритуалу: определяющей является его воздействующая, а 

не информирующая функция, что сближает его с риторическим и манипулятивным типами 

дискурса.4 

Функциональная структура УПД включает несколько взаимосвязанных составляющих: 

информирующую (трансляция знания), управляющую (организация учебного процесса), 

контролирующую (оценивание) и мотивирующую (поддержание учебной активности) функции 

[5]. В традиционном офлайн-образовании соотношение этих функций варьирует в зависимости 

от этапа занятия, дисциплины и индивидуального стиля педагога. В онлайн-образовании, как 

будет показано ниже, мотивирующая функция приобретает непропорционально высокий вес, 

проникая в те сегменты дискурса, где в офлайн-формате она является лишь имплицитным 

фоном. 

Принципиально важным для нашего анализа является разграничение двух форм 

дискурса преподавателя — институционального и персонального. Согласно наблюдениям ряда 

исследователей, в онлайн-среде преподаватели демонстрируют устойчивую тенденцию к 

сбалансированному совмещению этих форм: привлечению личных тем, дружественного тона и 

персонального подхода в рамках институционально организованного образовательного 

события.2 Именно эта «персонализация» институционального дискурса и является, как мы 

покажем, одним из ключевых механизмов мотивирующего воздействия. 

 

2.2 Мотивация в обучении иностранным языкам: психолого-педагогическое измерение 

Концепция учебной мотивации разработана применительно к иноязычному образованию 

прежде всего в трудах И.А. Зимней, Г.А. Китайгородской и их последователей. И.А. Зимняя 
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разграничивает мотивы самой деятельности (процессуальные мотивы) и мотивы, связанные с 

её результатом (результативные мотивы), особо подчёркивая, что в контексте обучения 

иностранному языку коммуникативный мотив — желание вступить в реальное общение — 

обладает особой побудительной силой. 5  В онлайн-формате, где само занятие является 

коммуникативным событием, реализуемым в «живой» интернет-трансляции, данный мотив 

создаётся самой ситуацией и может быть существенно усилен или ослаблен поведением 

преподавателя. 

Г.А. Китайгородская, разрабатывая интенсивные методы обучения иностранным 

языкам, подчёркивала решающую роль эмоциональной атмосферы занятия для активизации 

учебной деятельности.6  Создание комфортной эмоциональной среды, при которой студент 

ощущает себя защищённым от осуждения и открытым к риску, является необходимым 

условием речевой активности — и именно оно в онлайн-формате представляет наибольшую 

сложность и наибольший вызов для педагога. 

Согласно теории самодетерминации Деси и Райана, внутренняя учебная мотивация 

определяется удовлетворением трёх базовых психологических потребностей: автономии, 

компетентности и связанности (relatedness) [6]. Применительно к онлайн-обучению особую 

значимость приобретает третья составляющая — потребность в связанности, то есть ощущение 

принадлежности к сообществу, персональной значимости и эмоциональной включённости. 

Именно дефицит этого ощущения — следствие физической дистанцированности участников 

онлайн-занятия — делает мотивирующий дискурс преподавателя столь необходимым. 

1.3 Теория вежливости и речевых актов 

как инструмент анализа мотивирующего дискурса 

Теоретической рамкой анализа конкретных речевых средств мотивирующего 

воздействия служит, во-первых, теория речевых актов Дж. Серля, разграничивающая пять 

базовых классов: репрезентативы, директивы, комиссивы, экспрессивы и декларативы [7]. 

Каждый из этих классов, как будет показано, вносит свой вклад в реализацию мотивирующей 

функции дискурса, причём их соотношение и специфика варьируют в зависимости от этапа 

онлайн-занятия. 

Вторым ключевым теоретическим ресурсом является теория позитивной и негативной 

вежливости П. Брауна и С. Левинсона [8]. В рамках данной концепции стратегии позитивной 

вежливости, направленные на удовлетворение потребности адресата в одобрении, включённости и 

признании, образуют систему коммуникативных приёмов, непосредственно связанных с 

мотивирующей функцией дискурса. В онлайн-педагогическом дискурсе, где отсутствие 

невербального контакта создаёт постоянную угрозу ощущения изоляции студента, стратегии 

позитивной вежливости приобретают компенсаторный характер. 

Существенным дополнением является концепция «псевдодиалогического дискурса», 

описывающая специфику речи лектора-онлайн: монологическая по формату, она насыщена 

элементами диалогической организации: риторическими вопросами, апелляциями к аудитории, 

самоответами, которые имитируют диалог и тем самым поддерживают иллюзию непосредственного 

общения.2 Данный приём, как мы покажем, является одним из базовых механизмов 

мотивирующего воздействия. 

 
5 Зимняя И.А. Психология обучения иностранному языку в школе. — М.: Просвещение, 1991. — 222 с. — URL: 

https://www.phantastike.com/common_psychology/psyc_teaching/djvu/view/ (дата обращения: 20.03.2026). 

6 Китайгородская Г.А. Методика интенсивного обучения иностранным языкам. — М.: Высшая школа, 1986. — 

103 с. — URL: https://www.booksite.ru/fulltext/kitaigorodskay/text.pdf (дата обращения: 20.03.2026). 
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2. Материал и методы исследования 

Материалом исследования послужили транскрипты открытых онлайн-уроков по 

английскому языку образовательной платформы Smrt English — крупного международного 

ресурса, специализирующегося на открытых онлайн-занятиях для широкой аудитории. 

Платформа предоставляет свободный доступ к видеозаписям занятий, что создаёт возможность 

для их академического анализа. Уроки ведут профессиональные преподаватели английского 

языка как иностранного (EFL/ESL) — носители языка (преимущественно американский и 

канадский варианты английского), имеющие богатый педагогический опыт работы в онлайн-

среде. 

Совокупный объём проанализированного материала составил более 15 часов видеозаписей 

занятий с участием пяти преподавателей. Выборка формировалась методом сплошной записи; 

занятия охватывали различные темы и уровни: грамматику, лексику, академическое письмо, 

аудирование и навыки учебной деятельности. Тематическое разнообразие материала позволяет 

рассматривать выявленные тактики как характеристики именно онлайн-дискурса педагога, а не 

конкретной предметной области. Аудиторией занятий являлись международные студенты с 

разным языковым и культурным фоном, что создавало предпосылки для реализации стратегий 

универсального мотивирующего воздействия. 

В качестве основной единицы анализа выступало высказывание преподавателя — 

минимальная завершённая речевая единица, обладающая коммуникативной функцией. При 

выделении единиц ориентировались на интонационное, смысловое и синтаксическое завершение. 

В процессе исследования применялся комплекс методов. Дискурсивный анализ 

использовался для описания структурных и прагматических характеристик профессиональной 

коммуникации педагогов онлайн в целом. Метод анализа речевых актов в рамках концепции 

Д. Серля обеспечивал типологизацию высказываний мотивирующей направленности. Контент-

анализ применялся для количественного обобщения результатов — подсчёта частотности тех 

или иных тактик на разных этапах занятия. Метод контрастивного описания позволял 

сопоставлять мотивирующие тактики на разных этапах и выявлять их специфику. Наконец, 

метод лингвостилистического анализа был задействован для описания лексических и 

синтаксических параметров мотивирующего дискурса. 

Описание мотивационного компонента производилось с опорой на трёхэтапную 

структуру онлайн-занятия: (1) организационный этап (приветствие, установление контакта, 

представление темы); (2) основной этап (введение нового знания и его закрепление); 

(3) завершающий этап (обратная связь, подведение итогов, прощание). Данное членение 

соответствует структуре, традиционно принятой в лингводидактике 7  и сохраняющей свою 

актуальность в онлайн-формате. 

 

3. Результаты исследования 

3.1 Мотивационный компонент на организационном этапе онлайн-занятия 

Организационный этап онлайн-занятия, традиционно выполняющий преимущественно 

управленческую и коммуникативную функции, в дистанционном формате приобретает 

расширенное мотивационное измерение. В условиях отсутствия физического присутствия 

 
7 Китайгородская Г.А. Методика интенсивного обучения иностранным языкам. — М.: Высшая школа, 1986. — 

103 с. — URL: https://www.booksite.ru/fulltext/kitaigorodskay/text.pdf (дата обращения: 20.03.2026). 

Габидуллина А.Р. Педагогическая лингвистика. — Горловка: ГГПИИЯ, 2011. — 157 с. — URL: https://textarchive.

ru/c-2245472-pall.html (дата обращения: 20.03.2026). 
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участников в общем пространстве преподаватель лишён тех естественных мотивирующих 

стимулов, которые в офлайн-аудитории создаются самой ситуацией совместного нахождения в 

одном помещении. Задача создания «атмосферы занятия» полностью переносится в 

вербальный план, и именно с первых слов преподаватель формирует у студентов ощущение 

значимости происходящего. 

Первичным инструментом мотивации на данном этапе являются персонализированные 

приветствия. В противоположность стандартным формулам академического приветствия 

педагоги онлайн последовательно демонстрируют персональный интерес к каждому участнику, 

обращаясь по имени, отмечая географическое происхождение студентов и выражая искренний 

интерес к их присутствию: 

I'm very excited that you decided to come and share a little time with me today. — «Я очень 

рада, что вы решили прийти и провести со мной немного времени сегодня». 

That's the cool thing — we can have this class with students from all over the world. — . «Вот 

что здорово — у нас на занятии студенты со всего мира». 

I'm happy that I pronounced your name correctly, Fonseca. — «Я рада, что правильно 

произнесла ваше имя, Фонсека». 

Tell me where you are from. — «Расскажите, откуда вы». 

В приведённых примерах прослеживается устойчивая стратегия позитивной 

вежливости: преподаватель апеллирует к потребности студентов в одобрении и персональном 

признании, создаёт у аудитории ощущение того, что каждый её участник является значимым 

элементом образовательного события. Конструкция share a little time with me принципиально 

важна: она представляет участие в занятии не как обязательство, а как добровольный акт 

взаимного выбора, тем самым имплицитно повышая субъективную ценность события для 

студента. Подчёркивание глобального охвата аудитории (students from all over the world) 

создаёт нарратив уникальности — ощущение, что данное занятие является особым 

коммуникативным событием, недоступным в рамках традиционного офлайн-класса. 

Второй значимой тактикой мотивирующей направленности на организационном этапе 

является создание нарратива ценности занятия. Педагог не просто сообщает тему, но 

формирует у аудитории ожидание значимого и практически применимого опыта: 

So, these skills that I'm going to talk about today are very useful and they're skills that some of 

them I didn't even learn until I was already in university taking classes so I cannot stress how valuable 

this is for lots of areas of life. — «Итак, навыки, о которых я буду говорить сегодня, очень 

полезны — это такие навыки, которым я сама не научилась вплоть до поступления в 

университет, поэтому не могу достаточно подчеркнуть, насколько это ценно для самых 

разных сфер жизни». 

Данное высказывание реализует несколько мотивирующих функций одновременно. 

Апелляция к личному опыту преподавателя (I didn't even learn until I was already in university) 

создаёт эффект достоверности и авторитетности источника знания: студент воспринимает 

предстоящий материал как реальный жизненный актив, а не учебную абстракцию. 

Усилительная конструкция I cannot stress how valuable this is снимает психологическое 

напряжение и создает атмосферу учебного азарта: 

Let's rock'n'roll. — «Ну что ж, начнём!» 

We're gonna be taking you through the wonderful world of English today — it's gonna be a 

great adventure. –– «Сегодня мы проведём вас через удивительный мир английского языка — 

это будет настоящее приключение». 
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If you were here for the first two classes, you should be pretty awesome by now. — «Если вы 

посещали первые два занятия, вы уже должны быть настоящими мастерами». 

I'll give you your black belt in the mail at defining relative clauses, okay. — «Я вышлю вам 

по почте чёрный пояс по определительным придаточным предложениям, договорились». 

Последний пример особенно показателен. Присвоение «чёрного пояса» — символа 

высшего мастерства, заимствованного из японских единоборств, — студентам, регулярно 

посещающим занятия, создаёт сложный мотивирующий эффект. Юмористический характер 

обещания (пояс «пришлю по почте») разряжает напряжение и создаёт ощущение лёгкости и 

игровой атмосферы. Вместе с тем сама концепция «чёрного пояса» имплицитно представляет 

изучение грамматики как путь мастерства, требующий усилий и посещаемости, что является 

мотивом результативного типа. 

Существенным элементом организационного этапа является также анонс плана занятия — 

традиционно управленческий элемент, приобретающий в онлайн-дискурсе мотивирующий 

характер: 

So we're gonna finish everything today and by the end of today you should be pretty awesome. — 

«Итак, мы закончим всё сегодня, и к концу занятия вы должны быть настоящими асами». 

We might as well finish that — we're gonna cover the whole topic today. — «Нам стоит с 

этим разобраться — мы охватим всю тему сегодня». 

Планирование результата (by the end of today you should be pretty awesome) 

функционирует как «авансированная похвала»: студенту заранее описывается его будущее 

компетентное состояние, к которому он может и должен стремиться. Такая проекция 

желательного будущего является классическим мотивирующим приёмом, опирающимся на 

механизм самоисполняющегося пророчества: присвоенная идентичность (pretty awesome) 

стимулирует поведение, ей соответствующее. 

Наконец, на организационном этапе устойчиво присутствует стратегия «педагогического 

устранения препятствий» — специфический для онлайн-дискурса приём, при котором педагог 

создаёт у студентов ощущение возникающих и преодолеваемых барьеров: 

I'm going to delete this, get this out of the way and let's move on to what we're gonna be doing 

today. — «Я это удалю, уберу с дороги — и давайте перейдём к тому, чем мы будем заниматься 

сегодня». 

Несмотря на то, что никаких реальных препятствий не существует, педагог, «устраняя» 

их, создаёт у студентов ощущение защищённости и поддержки — иллюзию совместного 

преодоления трудностей, формирующую эмоциональную связь между преподавателем и 

аудиторией. 

 

3.2 Мотивационный компонент на этапе введения нового знания 

Основной этап онлайн-занятия — введение и закрепление нового учебного материала — 

характеризуется наиболее богатым и разнообразным арсеналом мотивирующих речевых 

средств. В условиях дистанционного обучения, при постоянно высоком риске потери внимания 

аудитории, обусловленном не только дистанцированностью общения, но и так называемым 

«клиповым сознанием» интернет-аудитории [9], преподаватель вынужден интегрировать 

мотивирующее воздействие непосредственно в ткань объяснения. 

Первой и наиболее устойчивой тактикой на данном этапе является стратегия 

совместного познания, реализуемая через инклюзивное местоимение we. В анализируемом 
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корпусе оно практически вытесняет авторитарное I в контекстах, связанных с описанием 

учебного процесса: 

We're gonna listen to a series of short passages and I'll open up the exercise so we can see 

those directions and then we'll go over the keywords. — «Мы будем слушать серию коротких 

отрывков, я открою задание, чтобы мы могли видеть инструкции, а затем разберём ключевые 

слова». 

But I'll show you the different types and we'll figure out a way to fix it as much as we can. — 

«Но я покажу вам различные типы, и мы постараемся найти способ исправить это насколько 

возможно». 

We've almost made it through all of the 120 level with these streams. — «Мы почти прошли 

весь уровень 120 в рамках этих трансляций». 

Местоимение we выполняет здесь двойную функцию. Во-первых, оно снижает 

психологическую дистанцию между педагогом и студентами, представляя их как равноправных 

участников общего познавательного проекта. Во-вторых, оно создаёт ощущение коллективной 

ответственности за результат: «мы» вместе движемся к цели, а неудача одного является 

неудачей всего сообщества, что, согласно теории самодетерминации, является мощным 

стимулом к усилию [6]. 

Второй значимой тактикой является апелляция к концептам сложности и простоты. 

Педагог систематически управляет субъективными представлениями аудитории о трудности 

материала, снижая тревожность и повышая готовность к когнитивным усилиям: 

Now this next one might be harder for some of you than others, okay. — «Следующее может 

оказаться сложнее для одних из вас, чем для других, хорошо». 

So, we're going to start with the simple stuff. — «Итак, мы начнём с простого». 

We're going to get a little bit more complex. — «Мы будем постепенно усложнять 

материал». 

So, we got to start putting those combinations together. — «Итак, нам нужно начать 

составлять эти сочетания». 

Последовательное движение от simple к complex — а именно в таком порядке данные 

концепты представлены в дискурсе педагога — создаёт нарратив постепенного восхождения, 

при котором каждый пройденный шаг является достижением и основанием для следующего 

усилия. Именно так функционирует мотивационная динамика «нарастающей сложности»: 

студент получает немедленное вознаграждение за успех на каждом уровне и оказывается 

готовым к следующему вызову. 

Третьей устойчивой тактикой является создание ощущения эксклюзивности приобретаемого 

знания — регулярное указание на то, что именно участники данного занятия получают 

информацию, недоступную большинству: 

It's amazing how many people misplace it. — «Удивительно, сколько людей употребляют 

это неправильно». 

But many of my students don't know how to say this. — «Но многие мои студенты не знают, 

как это сказать». 

At this level our English is good enough that we can use more creative, entertaining transition 

phrases. — «На этом уровне наш английский достаточно хорош, чтобы мы могли 

использовать более творческие и выразительные фразы-связки». 
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В последнем примере заслуживает внимания конструкция our English is good enough: 

преподаватель присваивает аудитории уровень компетентности, достаточный для выполнения 

сложного задания. Это «авансированная похвала» в её наиболее утончённой форме: вместо 

оценки прошлых достижений педагог конструирует образ будущей компетентности студента и 

предлагает ему этот образ как актуальную идентичность. Данный приём эксплуатирует 

психологический механизм когнитивного диссонанса: студент, которому приписана высокая 

компетентность, стремится вести себя в соответствии с ней. 

Четвёртой ключевой тактикой является нормализация ошибок — систематическое 

подчёркивание естественности языковых затруднений и неточностей в процессе изучения 

английского языка: 

As a native speaker of 31 years I still come across new words all the time and I write those 

down in my notes. — «Будучи носителем языка на протяжении 31 года, я до сих пор постоянно 

встречаю новые слова и записываю их в свои заметки». 

Nobody's judging. It's totally fine. — «Никто не осуждает. Всё совершенно нормально». 

You might be able to tell I've never done this before, so we will see how it goes. — «Возможно, 

вы заметите, что я никогда раньше этого не делала, так что посмотрим, как пойдёт». 

Апелляция к собственному опыту педагога-носителя языка в первом примере выполняет 

двойную функцию. С одной стороны, она моделирует отношение к языку как к бесконечному 

процессу открытий, снимая страх ошибки. С другой — демонстрирует конкретное 

образовательное поведение (I write those down in my notes), апеллируя тем самым к мотиву 

подражания авторитету. В третьем примере признание собственной неопытности в новой роли 

(I've never done this before) создаёт нетипичный для институционального дискурса эффект: 

педагог отказывается от позиции всезнающего эксперта и представляет себя как равноправного 

участника рискованного опыта, что существенно снижает психологическую дистанцию и 

усиливает ощущение общности. 

Пятой значимой тактикой является пошаговое сопровождение — детальное словесное 

описание каждого этапа совместной деятельности, снижающее когнитивную нагрузку и 

создающее ощущение управляемости процесса: 

So, I just want you to write down — open a Google document or grab a piece of paper or start 

texting on your phone, however you want to take notes, but write this down. — «Итак, я просто 

хочу, чтобы вы записали — откройте документ Google, возьмите листок бумаги или начните 

печатать в телефоне, как вам удобно делать заметки, но запишите это». 

We're gonna listen to this, and I'll open up the exercise so we can see those directions, and then 

we'll go over some of the keywords, and I can even take some notes and let you know which words I 

recognized and wrote down. — «Мы будем это слушать, я открою задание, чтобы мы видели 

инструкции, затем разберём некоторые ключевые слова, и я даже могу делать заметки и 

сообщать вам, какие слова я узнала и записала». 

Планирование «вслух» — подробное называние ожидаемых шагов до их выполнения — 

функционирует как когнитивный «прожектор»: студент заранее знает, что последует, и может 

сосредоточить внимание на содержании, не тратя ресурсы на навигацию в ходе занятия. 

Снижение когнитивной нагрузки, связанной с неопределённостью, само по себе является 

мотивирующим фактором, поскольку повышает ощущение самоэффективности и уверенности 

в успехе [6]. 

Важной тактикой мотивирующего воздействия на этапе объяснения является также 

активное поощрение коммуникации в чате — компенсаторного канала вербального 

взаимодействия в онлайн-формате: 
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Perfect, awesome, keep the chat going, even if it's about something else — that's real. — 

«Отлично, замечательно, не останавливайтесь в чате, даже если это о чём-то другом — это 

настоящее общение». 

Let me know in the chat. — «Напишите мне в чат». 

Wow, look at all the activity in the chat! Cool! — «Ого, посмотрите, как активен чат! 

Здорово!». 

Some good answers coming into the chat. — «В чате появляются хорошие ответы». 

Оценочная реакция на сообщения студентов (Wow, look at all the activity!) выполняет 

функцию положительного подкрепления, стимулируя дальнейшую активность аудитории. 

Примечательно, что педагог одобряет активность в чате как таковую, независимо от 

содержания сообщений (even if it's about something else — that's real): тем самым снимается страх 

«неправильного» участия и создаётся атмосфера принятия, являющаяся, согласно теории 

самодетерминации, необходимым условием внутренней мотивации [6]. 

На лексическом уровне мотивирующий дискурс педагога онлайн характеризуется рядом 

устойчивых особенностей. Во-первых, высокой частотностью эмфатических усилителей — 

наречий-модификаторов (immensely, absolutely, dreadfully, incredibly) и оценочных 

прилагательных с высоким экспрессивным потенциалом (awesome, incredible, fantastic, superb). 

Во-вторых, активным использованием разговорного реестра — фразовых глаголов (jump ahead, 

skip ahead, get through, make it through), сокращённых форм (gonna, wanna, kinda) и элементов 

интернет-лексики (in the chat, pop in, post the link). В-третьих, присутствием эмоционально 

окрашенных «активирующих» конструкций (dreadfully boring, I hate, that's crazy), 

привлекающих и удерживающих внимание слушателей. 

 

3.3 Мотивационный компонент на завершающем этапе онлайн-занятия 

Завершающий этап онлайн-занятия обнаруживает в анализируемом корпусе устойчивый 

набор мотивирующих стратегий, ориентированных одновременно на два временных горизонта: 

закрепление достигнутого в ходе текущего занятия и стимулирование обращения к 

следующему. 

Центральное место среди тактик данного этапа занимает финальная генерализованная 

похвала — обобщённое одобрение аудитории по итогам занятия, адресованное всем 

участникам без исключения: 

This is a lot of fun, you're great, and great questions by the way — keep the questions coming, 

this is awesome, okay. — «Это очень весело, вы молодцы, и, кстати, отличные вопросы — 

продолжайте задавать вопросы, это замечательно, хорошо». 

Everything looks pretty awesome, keep it up — two thumbs up for that. — «Всё выглядит 

просто отлично, продолжайте в том же духе — поднимаю два больших пальца вверх за это». 

В отличие от точечной похвалы отдельных студентов, характерной для этапа 

объяснения, финальное одобрение носит коллективный характер и создаёт ощущение общего 

достижения. Это усиливает принадлежность к группе и формирует позитивный эмоциональный 

след от занятия — то, что в психологии называют «пиковым переживанием» и что, согласно 

«правилу пика и конца» Д. Канемана, определяет субъективную оценку всего опыта 

взаимодействия в целом. 

Второй ключевой тактикой является создание нарратива продолжения — представление 

следующего занятия как привлекательного события, которое нельзя пропустить: 
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I'd still like you guys to tell me what's your goal here — what do you want out of these classes. 

Do you want to improve your English just for fun? — «Я всё же хотела бы, чтобы вы рассказали 

мне о своей цели — чего вы хотите получить от этих занятий. Вы хотите улучшить 

английский просто ради удовольствия?» 

So, let me know what you guys would like to cover, and I'll put it in the schedule. — «Итак, 

дайте мне знать, что вы хотели бы разобрать, и я включу это в расписание». 

Вопрос о долгосрочных целях студентов, задаваемый в конце занятия, выполняет 

функцию рефлексивного якоря: он переводит внимание обучающихся от конкретного 

содержания урока к их собственным образовательным целям, актуализируя внутреннюю 

мотивацию. Одновременно он сигнализирует о готовности преподавателя учитывать 

потребности аудитории при планировании следующих занятий, что создаёт ощущение 

соучастия студентов в образовательном проекте. 

Существенным элементом завершения является также персонализированное признание 

отдельных студентов по имени: 

I saw Corinne was in the chat. — «Я видела, что Корин была в чате». 

I'm happy that I pronounced your name correctly, Fonseca. — «Я рада, что правильно 

произнесла ваше имя, Фонсека». 

Thank you for coming and for your questions today. — «Спасибо, что пришли, и за ваши 

вопросы сегодня». 

В условиях массового онлайн-формата, где студент рискует раствориться в анонимной 

аудитории, демонстрация того, что преподаватель замечает, запоминает и называет конкретных 

людей, является мощным мотивирующим стимулом. Этот приём реализует потребность в 

«связанности» (relatedness) как базовой психологической потребности, обеспечивающей 

внутреннюю мотивацию [6]. 

Наконец, на завершающем этапе регулярно присутствует предложение продолжения 

контакта — обещание доступности педагога за пределами данного занятия: 

Feel free to ask me in the chat and I can repeat things and give you all the information. — «Не 

стесняйтесь спрашивать меня в чате, я могу повторить что-то и дать вам всю необходимую 

информацию». 

If you have any questions, ask me. I check the chat regularly. — «Если у вас есть вопросы, 

спрашивайте. Я регулярно проверяю чат». 

Данные высказывания принадлежат к типу комиссивов и выполняют функцию 

«открытой двери»: студент получает гарантию того, что его вопрос не останется без ответа, а 

его затруднение не будет проигнорировано. Это снимает одно из ключевых тревожных 

переживаний онлайн-студента — ощущение брошенности в случае непонимания — и тем 

самым снижает барьер для следующего включения в учебный процесс. 

 

3.4 Типология речевых актов мотивирующей направленности 

Анализ с позиций теории речевых актов Д. Серля позволяет систематизировать 

выявленные мотивирующие средства и описать распределение речевых актов по типам. В 

профессиональном дискурсе преподавателя английского языка онлайн мотивирующую 

функцию реализуют четыре класса речевых актов, каждый из которых задействует 

специфический психологический механизм. 
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Экспрессивы — речевые акты, передающие психологическое состояние говорящего, — 

являются наиболее частотным типом в контексте мотивирующего воздействия. В 

анализируемом корпусе они представлены прежде всего актами одобрения, восхищения и 

позитивного удивления: 

Wow, look at all the activity in the chat! Cool! — «Ого, посмотрите, как активен чат! 

Здорово!» 

This is incredible — I will talk to people all over the world from this little studio. — «Это 

невероятно — я буду общаться с людьми со всего мира из этой маленькой студии». 

This is a lot of fun, you're great, and great questions by the way. Oh, well, thank you for the 

comment. — «О, ну что ж, спасибо за комментарий». 

Высокая частотность эмоционально насыщенных экспрессивов — характеристика, 

принципиально отличающая онлайн-дискурс педагога от нейтрального академического стиля 

традиционной лекции. Именно экспрессивы создают эмоциональный фон занятия, компенсируя 

отсутствие невербальных сигналов воодушевления и поддержки. 

Директивы — речевые акты, побуждающие адресата к действию, — реализуют 

мотивирующую функцию через вовлечение студентов в активную коммуникацию. В 

анализируемом корпусе они, как правило, смягчены по сравнению с директивными 

конструкциями офлайн-занятий: 

Let me know in the chat. — «Напишите мне в чат». 

Feel free to ask me in the chat and I can repeat things. — «Не стесняйтесь спрашивать 

меня в чате, я могу всё повторить». 

If you have questions, ask your questions in the chat. — «Если у вас есть вопросы, задавайте 

их в чате». 

Tell me where you are from. — «Расскажите, откуда вы». 

Использование стратегий смягчения директивных высказываний —feel free to, let me 

know вместо you must, tell me, обращение на you guys вместо безличного — соответствует 

принципу минимизации угрозы негативному лицу адресата в концепции Брауна — Левинсона 

[8] и одновременно создаёт ощущение свободы выбора, являющейся, согласно теории 

самодетерминации, базовым условием внутренней мотивации [6]. 

Комиссивы — речевые акты, принимающие на говорящего обязательство совершить 

действие, функционируют как инструмент создания доверия и психологической безопасности: 

I'll put it in one more time for you guys who are just popping in. — «Я повторю это ещё раз 

для тех, кто только что подключился». 

Don't worry, it's fine, nobody's judging. — «Не волнуйтесь, всё нормально, никто не 

осуждает». 

I'll show you the different types and we'll figure out a way to fix it as much as we can. — «Я 

покажу вам различные типы, и мы постараемся найти способ исправить это насколько 

возможно». 

I'll give you your black belt in the mail. — «Я вышлю вам чёрный пояс по почте». 

Обещания поддержки и помощи, а также заверения в безопасности (nobody's judging) 

удовлетворяют фундаментальную потребность обучающихся в защищённом пространстве для 

риска и эксперимента. В контексте онлайн-обучения, где студент нередко ощущает изолированность 

и беззащитность, комиссивы приобретают особую мотивирующую значимость. 
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Репрезентативы — речевые акты, описывающие положение дел и возлагающие на 

говорящего ответственность за истинность высказывания, реализуют мотивирующую 

функцию прежде всего через апелляцию к личному опыту педагога и через конструирование 

нарратива ценности предстоящего материала: 

As a native speaker of 31 years I still come across new words all the time and I write those 

down in my notes. — «Будучи носителем языка на протяжении 31 года, я до сих пор постоянно 

встречаю новые слова и записываю их в свои заметки». 

I do the same thing: I tell my students when they're in the classroom, I let them take pictures of 

the whiteboard. — «Я делаю то же самое: когда мои студенты находятся в аудитории, я 

разрешаю им фотографировать доску». 

Health and medicine are our subject for many units and we're gonna talk about similar topics. — 

«Здоровье и медицина — наша тема на протяжении многих занятий, и мы будем говорить о 

схожих темах». 

Разделение личного профессионального опыта с аудиторией — «персонализированный 

репрезентатив» — выполняет функцию ролевой модели: педагог демонстрирует живое, 

аутентичное отношение к языку и процессу его изучения. Это моделирует желательное учебное 

поведение (записывать незнакомые слова, фотографировать важное) и одновременно укрепляет 

аутентичность коммуникации, снижая дистанцию между «экспертом» и «учеником». 

 

4. Обсуждение 

Полученные результаты позволяют сформулировать ряд ключевых обобщений о 

природе и функционировании мотивационного компонента в профессиональном дискурсе 

преподавателя английского языка онлайн. 

Во-первых, мотивационный компонент не является вспомогательным или факультативным 

элементом онлайн-дискурса педагога: он пронизывает все его уровни и этапы, интегрируясь в 

объяснение, организацию, оценивание и межэтапные переходы. Это существенно отличает 

онлайн-УПД от традиционного офлайн-дискурса, в котором мотивирующая функция в 

значительной мере обеспечивается невербальными средствами и ситуативным контекстом 

физического присутствия. В онлайн-формате весь мотивирующий потенциал занятия должен 

быть вербализован, этим объясняется структурообразующий статус мотивационного 

компонента в данном типе дискурса. 

Во-вторых, мотивирующее воздействие преподавателя реализуется через две 

взаимодополняющие системные стратегии. Стратегия солидарности и совместного действия 

направлена на включение аудитории в образовательное сообщество через we-персонализированные 

обращения и создание ощущения единого коллективного субъекта познания. Стратегия 

педагогической опеки реализуется через нормализацию ошибок, пошаговое сопровождение, 

обещания поддержки и создание «защищённого пространства» для риска и неудачи. Обе 

стратегии направлены на снижение психологических барьеров, неизбежно возникающих в 

ситуации технически опосредованного обучения. 

В-третьих, ключевым лексическим маркером мотивирующего дискурса онлайн-педагога 

является разговорный регистр в сочетании с высокой долей эмфатического вокабуляра. Это 

отражает принципиальную переориентацию с информационной на мотивационно-коммуникативную 

задачу. В традиционном академическом дискурсе использование разговорного регистра 

нарушает кодифицированные жанровые нормы; в онлайн-дискурсе оно является намеренной 

стратегией снижения психологической дистанции. 

https://sfk-mn.ru/
http://izd-mn.com/


Мир науки. Социология, филология, культурология 

World of Science. Series: Sociology, Philology, Cultural Studies 

2026, Том 17, № 1 

2026, Vol. 17, Iss. 1 
ISSN 2542-0577 

https://sfk-mn.ru 
 

Страница 14 из 17 

36FLSK126 
Издательство «Мир науки» \ Publishing company «World of science» http://izd-mn.com 

В-четвёртых, примечательна системная роль нарратива ценности — регулярного и 

эксплицитного обоснования значимости изучаемого материала для реальной жизни студентов. 

Данный нарратив компенсирует отсутствие ситуативного контекста живой коммуникации, в 

котором ценность языкового знания самоочевидна, и создаёт сознательный мотив когнитивных 

усилий. 

Полученные данные в целом согласуются с результатами смежных исследований. В 

частности, Р. П. Мильруд указывает на значимость эмоционального компонента в иноязычном 

образовании как условия формирования коммуникативной мотивации.1 А.В. Гузь и 

А.А. Мелконян фиксируют повышенные требования к интерактивности при дистанционном 

обучении иностранным языкам [5]. Т.И. Жаркова в описании педагогического дискурса 

преподавателя неязыкового вуза указывает на функциональный приоритет воздействующей 

стратегии [8]. Настоящая работа расширяет эти наблюдения, предлагая систематическое 

описание конкретных речевых средств мотивирующего воздействия с опорой на прагматическую 

теорию речевых актов и применительно к специфике онлайн-формата. 

Вместе с тем исследование имеет ряд ограничений. Во-первых, материал ограничен 

дискурсом педагогов — носителей американского и канадского вариантов английского языка, 

что не позволяет автоматически распространять выводы на дискурс педагогов других 

культурных традиций. Во-вторых, анализ выполнен исключительно на основе транскриптов и 

не учитывает просодические и паравербальные компоненты онлайн-коммуникации. В-третьих, 

эффективность выявленных мотивирующих тактик не верифицировалась экспериментально. 

Эти ограничения указывают на перспективные направления последующих исследований. 

 

Заключение 

Проведённое исследование выявило и систематизировало мотивационный компонент 

профессионального дискурса преподавателя английского языка онлайн как его структурообразующий 

элемент, пронизывающий все уровни и этапы данного типа институциональной коммуникации. 

На организационном этапе занятия мотивирующая функция реализуется прежде всего 

через персонализированные приветствия, нарратив ценности предстоящего занятия, игровые 

метафоры достижения и авансированную похвалу будущих результатов. На этапе введения 

нового знания доминируют тактика совместного познания (we-стратегия), апелляция к 

концептам сложности/простоты, создание ощущения эксклюзивности приобретаемого знания, 

нормализация ошибок как педагогический приём, пошаговое сопровождение и активное 

поощрение чат-активности. На завершающем этапе ключевую роль играют генерализованная 

похвала по итогам занятия, нарратив продолжения и персонализированное признание 

отдельных студентов. 

С позиций теории речевых актов мотивирующая функция реализуется через взаимодействие 

четырёх классов: экспрессивов (одобрение, восхищение, эмоциональное принятие аудитории), 

комиссивов (обещания поддержки, создание психологически защищённого пространства), 

смягчённых директивов (вовлечение в активную коммуникацию при сохранении ощущения 

свободы выбора) и персонализированных репрезентативов (апелляция к личному опыту 

педагога, ролевое моделирование). Системообразующей стратегией, интегрирующей все эти 

тактики, является стратегия солидарности и совместного действия, реализуемая прежде всего 

через инклюзивное местоимение we и разнообразные приёмы снижения психологической 

дистанции между участниками онлайн-взаимодействия. 

Теоретическая значимость исследования состоит в расширении прагматической 

концепции учебно-педагогического дискурса применительно к онлайн-формату, в описании 

мотивирующей стратегии как ключевого компонента данного вида институционального 
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общения и в установлении связи между мотивационным компонентом и конкретными 

лексическими, синтаксическими и прагматическими параметрами дискурса. Практическая 

значимость определяется возможностью использования выявленных речевых формул в 

подготовке преподавателей английского языка к работе в онлайн-среде, при разработке 

методических рекомендаций и коммуникативных руководств для педагогов дистанционного 

образования. 

Перспективными направлениями последующих исследований представляются 

сопоставительный анализ мотивирующих стратегий в дискурсе педагогов различных 

культурных традиций; изучение просодических и паравербальных средств мотивирующего 

воздействия в онлайн-занятиях; верификация эффективности выявленных тактик в 

экспериментальном формате; а также разработка на основе полученных данных практических 

рекомендаций и разговорника для преподавателей английского языка онлайн. 
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The motivational component in the 
professional discourse of an online english language teacher 

Abstract. The article examines the motivational component in the professional discourse of an 

English language teacher working in an online format. In the context of distance learning, where 

traditional non-verbal tools of pedagogical influence are substantially restricted, sustaining learners’ 

academic motivation becomes the teacher’s key pragmatic task. The study analyses specific linguistic 

means and discursive strategies employed by native English-speaking educators at all stages of the 

online lesson — the organizational stage, the knowledge introduction stage, and the closing stage — 

drawing on transcripts of open online lessons from the Smrt English platform. The principal speech 

tactics of motivational influence are identified and systematized: the solidarity-and-joint-action 

strategy, the tactic of praise and anticipatory approval, appeals to the concepts of simplicity and 

difficulty, normalization of errors as a pedagogical technique, use of gaming achievement metaphors, 

and personalization of lesson content. Special attention is devoted to the role of different speech act 

types — expressives, directives, commissives, and representatives — in realizing the motivating 

function of discourse. It is established that the motivational component permeates all levels and stages 

of the online English teacher’s professional discourse, functioning not as a facultative but as a 

structuring element of this type of institutional communication. 

Keywords: professional discourse; educational discourse; motivation; online learning; English 

language teacher; discursive strategies; speech acts; motivating communication; learner engagement; 

distance education 
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